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Thou in thy mercy hast led forth the people [which] thou hast redeemed: thou hast guided [them] in thy strength
unto thy holy habitation.
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Thou in thy mercy hast led forth the people [which] thou hast redeemed: thou hast guided [them] in thy strength
unto thy holy habitation.
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Thou in thy mercy hast led forth the people [which] thou hast redeemed: thou hast guided [them] in thy strength
unto thy holy habitation.
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Thou in thy mercy hast led forth the people [which] thou hast redeemed: thou hast guided [them] in thy strength
unto thy holy habitation.
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Thou in thy mercy hast led forth the people [which] thou hast redeemed: thou hast guided [them] in thy strength
unto thy holy habitation.
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Thou in thy mercy hast led forth the people [which] thou hast redeemed: thou hast guided [them] in thy strength
unto thy holy habitation.
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02_EXO_15:13 Thou in thy mercy hast led fortA4He’FeepPe VRG] thou hast redeemed: thou hast guided [them]
in thy strength unto thy holy habitation.
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Thus the LORD saved Hezekiah and the inhabitants of Jerusalem from the hand of Sennacherib the king of
Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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Thus the LORD saved Hezekiah and the inhabitants of Jerusalem from the hand of Sennacherib the king of
Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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Thus the LORD saved Hezekiah and the inhabitants of Jerusalem from the hand of Sennacherib the king of
Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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Thus the LORD saved Hezekiah and the inhabitants of Jerusalem from the hand of Sennacherib the king of
Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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Thus the LORD saved Hezekiah and the inhabitants of Jerusalem from the hand of Sennacherib the king of
Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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14 2CH_32:22 Thus the LORD saved Hezekiatt art(tHe3Arabitits of Jerusalem from the hand of Sennacherib
the king of Assyria, and from the hand of all [other], and guided them on every side.
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[For from my youth he was brought up with me, as [with] afather, and | have guided her from my mother's
womb;]
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[For from my youth he was brought up with me, as [with] afather, and | have guided her from my mother's
womb;]
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[For from my youth he was brought up with me, as [with] afather, and | have guided her from my mother's
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[For from my youth he was brought up with me, as [with] afather, and | have guided her from my mother's
womb;]


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_18/18_JOB_31_18.pdf

Verse Studies18 JOB 31 18 18_JOB_31_18 (6).html

[For from my youth he was brought up with me, as [with] afather, and | have guided her from my mother's
womb;]
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[For from my youth he was brought up with me, as [with] afather, and | have guided her from my mother's
womb;]
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18 JOB_31:18 [For from my youth he was brought’GPwith H& [with] afather, and | have guided her from my
mother's womb;]
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19 PSA_78:52 But made his own people to gotfbrtit ike/§x1885: M5 guided them in the wilderness like a flock.
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19 PSA_78:72 So he fed them according to th&Safesfit)) ‘G- AT, and guided them by the skilfulness of his
hands.
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